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СЕМАНТЫЧНЫЯ ФУНКЦЫ1МАРКЁРАУ КАТЭГАРЫЧНАЙ
ВЕР АГ О ДНАСЦ1

Мадальнасць верагоднасщ выступае самастойным макрополем з раз- 
настайнай сютэмай моуных сродкау, яюя выкарыстоуваюцца моуцай для 
ацэню паунаты ведау аб прапазщьй. Макрополе верагоднасщ змяшчае пагй 
праблематычнай, простай, катэгарычнай верагоднасщ. Размежаванне пам1ж 
палям1 ажыццяуляецца на аснове кагштыуных, лопка-семантычных i прагма- 
тычных прыкмет. Аб’ект даследавання -  эксгий катары катэгарычнай вера
годнасщ, мэта -  вызначэнне ix семантычных функцый.

Фактычным матэрыялам паслужьпй 100 беларусюх i  англ1йск1х публь 
цыстычных рэцэнз1й на мастацк1я K H ir i, 100 навуковых рэцэнз1й на манагра- 
фп па л1нгв1стыцы на дзвюх мовах, 1 0 0  беларусюх i  англ1йск1х апавяданняу 
сучасных п1сьменн1кау. Агульны аб’ём праанапйзаваных выказванняу -  23 243.

Поле катэгарычнай верагоднасщ з ’уляецца цэнтраванай прасторай з яд
ром, што фарм1руюць мадальныя словы, словаспалучэнн1 i словазлучэнш 
з семантыкай упэуненасц1. Ядзерную перыферыю складаюць выказванн1 
з мадальным1 прэдыкатам1 ведання, упэуненасц1, акцэнтавання, в1давочнасц1. 
Ускосную (перыферыйную) зону поля утвараюць мадальныя дзеясловы 
у другаснай функцьй. Перыферыю складаць таксама выказванн1, у яюх вера- 
годнасць накладваецца на шшыя мадальныя значэнн1 (магчымасць, неаб- 
ходнасць).

Семантычныя функцьй маркёрау катэгарычнай верагоднасщ непасрэдна 
абумоулены ix лекслчным значэннем, якое рэапйзуецца у канкрэтным каму- 
н1катыуным акце. У адпаведнасц1 з ix семантыкай мэтазгодна вылучыць 
наступныя семантычныя функцьй:

- ацэнка прапазщъи як безалътэрнатыунай;
- матфестацыя упэуненага дапушчэння;
- акцэнтуацыя факту а  / ьиасъи;
- выражэнне пацвярджэння;
- эксплтацыя в1давочнасц1, нарматыунасф.
Функцьй а ц э н к 1  п р а п а з щ ь п  я к  б е з а л ь т э р н а т ы у н а й  i 

м a н i ф e c т a ц ы i  у п э Ун е н а г а  д а п у ш ч э н н я  з ’яуляюцца агульньвй 
для экспл1катарау катэгарычнай вepaгoднacцi. Першая заключаецца у адсут- 
Hacui магчымасщ 1ншых варыянтау стану спрау: ацэнка Р  як aдзiнaгa да- 
пушчальнага варыянта разв1цця слтуацьп з выключэннем магчымасц1 не Р. 
Другая указвае на упэуненасць, адсутнасць сумненняу у ix семантыцы.
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А к ц э н т у а ц ы я  ф а к т у а л ь н а с щ  наюравана на падкрэшйванне 
сапрауднасщ прапазщьй i актуапйзавана у маркёрах вядома, зразумела, 
напрауду, на самой справе, насампраудзе, насамрэч, прауда, сапрауды, 
actually, be well-known, indeed, in fact, in truth, know, really, true.

Функция в ы р а ж э н н я  п а ц в я р д ж э н н я  указвае на згоду адрасата 
з варыянтам развщця спуацьй. Дадзеная функцыя рэапйзуецца эксшйкатарам1 
безумоуна, вядома, канечне, certainly, evidently, o f  course.

Функцыя н а р м а т ы у н а с ц 1  адлюстроувае адпаведнасць прапазщьй 
уяуленням адрасанта аб нармальным стане спрау i рэпрэзентуецца маркёрам! 
вядома, зразумела, канечне, натуральна, certainly, clearly, naturally, o f  course, 
surely.

Функцыя в 1 д а в о ч н а с ц 1  машфестуе праявы слтуацьп, яюя магчыма 
непасрэдна наз1раць. Эксшйкатары видавочиа, канечне, яуна, become clear, 
become obvious, clearly, evidently, obviously, o f  course рэапйзуюць дадзеную 
функцию.

Перапйчаныя функцьп могуць сумяшчацца, пэуным чынам узаемадзей- 
шчаючы у канкрэтным выказванш. На ix накладваюцца прагматычныя 
задачы, у вышку чаго фарм1руецца своеасабл1вы семантыка-прагматычны 
комплекс функций. Прагматычнасць -  неад’емны кампанент семантыю 
верагоднасц1, бо усе яе паказчыю складаюць цэласную слстэму камушка- 
тыуна значных сродкау, як1я удзельшчаюць у фарм1раванн1 шакутыунай сшы 
выказвання.

Маркёры верагоднасц1 служаць дасягненню самых разнастайных шаку- 
тыуных мэтау, прычым часта адна i тая ж адзшка у розных слтуацыях можа 
рэал1заваць дыяметральна супрацьлеглыя штэнцьй. Тэта сведчыць аб функцыя- 
нальнай амб1валентнасщ экспл1катарау верагоднасц1.

Вядучым1 прагматычным1 функциям! маркёрау катэгарычнай вера- 
годнасц!, што вьпйкаюць з ix сем анты Ki, выступаюць наступныя.

1. Безапеляцыйнасцъ успрымання тфармацъи адрасатам
Яе сутнасць заключаецца у адсутнасщ магчымасц1 нязгоды адрасата 

з пунктам гледжання адрасанта, лжвщацьп яго права на уласнае прадстау- 
ленне аб прадмеце маулення. Дадзеная функцыя з ’яуляецца агульнай для ycix 
маркёрау катэгарычнай верагоднасщ, пакольк1 яны утРымл!ваюць семы 
безальтэрнатыунасщ, упэуненасц1: / epoi рамана Людмшы Рублеускай, бяс- 
спрэчна, фантаз1я, але у  ix словах часта болъш прауды, чым у  тым, што мы 
«расчытваем» у  нашай штодзённасф (Ж. Капуста, публщыстычная рэцэнз!я); 
The monograph is surely the first attempt to contrast these languages T этая мана- 
граф1я, безумоуна, першая спроба супрацьпаставщь гэтыя мовыДМ. Morgan, 
навуковая рэцэнз1я); Бацът марыл\ пра светлую будучыню адзтага сына, пра 
тое, каб сын стау вялШм чалавекам, /, канечне, пра працяг роду (П. Якуць, 
апавяданне).

2. Павышэнне катэгарычnacii/
Катэгарычнасць выказвання звязана з уздзеяннем на адрасата. Высокая 

ступень катэгарычнасщ праяуляецца у тых выпадках, Kari адрасант 1мкнецца 
навязаць сваю паз1цыю адрасату. Павышэнне катэгарычнасщ пры выка-
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ры стан Hi маркёрау верагоднасщ узшкае як вышк актуапйзацьй семы ‘безаль- 
тэрнатыунасць’. На думку лшгвютау, пры змене ступе Hi катэгарычнасщ 
выказвання разам з шшым1 сродкам1 могуць выкарыстоувацца мадальныя 
словы (Шмелева 1984; Стексова 1992). Лексемы без сумнення, безумоуна, 
бясспрэчна, вядома, несумненна, канечне, certainly, fo r  sure, по doubt, 
o f course, undoubtedly спрыяюць узмацненню катэгарычнасщ выказвання 
у трох жанрах: Вершы спадарым 1рыны, безумоуна, шчырыя, без траычпага 
заломвання рук, без драматичных поз гераш  (Н. Грышчук, публщыстычная 
рэцэнз1я); Бясспрэчна, болъш беларускчли выглядаюцъ гаворт беларусау- 
Mi гран may, ятя прибылi з пауночных рэгчёнау Беларуа пасля 1945 г., у  парау- 
нант з мауленнем аутахтоннага населънщтва (I. У. Будзько, навуковая 
рэцэнз1я); O f course, it was a little more difficult fo r  him ‘Канечне, яму было 
крыху цяжэй’ (Н. Есег, апавяданне).

3. Самааутарызацыя
Наюравана на эксшпкацыю шдывщуапйзму адрасанта, незалежнасщ яго 

суджэнняу. Маркёры ведаю, перакананы, я упэунены, I  know, Гт sure 
выконваюць дадзеную функцию у публщыстычных i мастацк1х тэкстах: 
Я  упэунена, яшчэ адзт крок -  / проста вадаспадам хлыне з вачэй! 
(Т. Будов1ч-Барадуля, публщыстычная рэцэнз1я). I ’m  sure you ’ll fin d  a job that 
y o u ’ll like ‘Я упэунены, што вы знойдзеце працу, якая вам спадабаецца’ 
(L. Bulut, апавяданне). Машфестацыя аутарытарнай аутарскай паз1цьй, якая 
часта узмацняецца асаб1стым займенн1кам я, не характэрна для навуковых 
тэкстау.

Тамм чынам, экспл1катары катэгарычнай верагоднасц1 рэал1зуюць 
6 семантычных функцый. Функцьй ацэню прапаз1цьй як безальтэрнатыунай 
i машфестацьй упэуненага дапушчэння выступаюць агульным1 для ycix па- 
казчыкау. Раскрыццё семантычнага патэнцыялу з ’яуляецца неабходным 
крокам для устанаулення прагматычных функцый, пакольк1 прагматичная 
шфармацыя, якую нясуць паказчык1 верагоднасщ, абумоулена семантыкай 
i грунтуецца на кампанентах, што уваходзяць у ix значэнне.
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